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Rét fi krónikás könyvekben olvassuk, hogy a 

nagyurak neveletlen gyermekei mellett job­
bágy fiúkat tartottak, akiknek hátukat kellett 
tartani akkor, ha az úr fi valami rossz fát tett 
a tűzre.

Ilyen „Prügelknabe^-nak érezzük magun­
kat, ha azt olvassuk és halljuk, hogy ennek 
vagy annak a bajnak, vagy más szakmák ne­
hézségeinek a kávéházak az okai.

Ez a bűnbakká avatás idestova már olyan 
arányokat ölt, hogy maholnap azt sem. fogjuk 
tudni, minek az ódiumát hárítják reánk saját 
szűk látókörükön túl nem látó — a megélhetés 
nehézségeivel megküzdeni nem bíró — bará­
taink és jóakaróink.

Még szerencse, hogy a trójai háború kólá­
ban nem voltak kávéházak, mert még ennek 
ódiumát is a mi iparunkra hárítanák!

Lapunk legutóbbi számaiban behatóan és 
részletesen foglalkoztunk vendéglős kartár- 
saink,* panaszaival, melynek alaptalanságát — 
ügy hisszük — sikerült bebizonyítanunk.

A február U-iker öl keltezett lapok egyikében 
pedig a Magyar Varieté Szövetség közgyűlé­
séről szóló tudósítást olvasva, meglepetéssel 
olvassuk, hogy: „A  közgyűlés szenvedélyes
hangulatban tárgyalta azokat a sérelmeket, 
amelyek a kávéházak és egyéb hasonló üzemek 
tánc- és záróra-engedélyei miatt érik őket’. 
Denikve — eddig a kávéházak csak annak vol­
tak az okai, hogy a vendéglők gyengén men­
nek, most már annak is, hogy a varieték és 
mulatói: üzletmenete nem kielégítő.

A  fővárosban élünk, mindannyian érezzük 
az idők és a viszonyok terhét. Tapasztaljuk a 
közönség fogyasztóképességének teljes leszál­
lását és sajnádattal látjuk, hogy a „jóAmenőé1 
kávéházak egész sora is a lét és nemlét hatá­
rán küzd. Tehát nálunk sem fenékig tejfel a 
helyzet, mit m i nagyon jó l tudunk, de a viszo­
nyokat ismerve, nem okolunk egyetlen más

szakmát sem, hanem betudjuk ezt annak a gaz­
dasági káosznál:, amelyet a háborús idők v i­
hara felkavart.

Feltétlenül megállapítható az a tény, hogy 
a nyilvános étkezési iparágak között a kávés- 
ipar a legnagyobb mozgékonysággal igyeke- 

\ zett a változott viszonyokba beilleszkedni és 
üzemét a gazdasági lehetőségekhez alkalmazni.

Amikor az általános pénztelenség és a publi­
kum kereseti lehetőségeinek csökkenése indo­
kolttá tette a kávéházak árainak a változott 
viszonyokhoz való alkalmazkodását, mi meg­
tettük azt, tekintet nélkül arra, hogy az árak 
a tényleges értékviszonyokat sem érték el. De 

i feltétlenül respektáltuk azt a régi közmondást,
; hogy jobb a sűrű garas, mint a ritka forint.

Közmondásszerű, hogy egyetlen egy iparág 
sem tartotta fenn annyira a nexust a közön­
ség kívánságaival, mint a kávésipar. Ami em­
berileg és gazdaságilag lehetséges, igyekszünk 
ve n dégé in I:n ek ny újtan i.

így  jutottunk el a kávéházi tánc eszméjéhez. 
A háború utáni időkben az egész világot álta­
lános tánckedv töltötte el és idestova két-há- 
rom év óta táncolnak külföldön minden lehető 
és lehetetlen helyen.

Nem lehet senkire sem sérelmes, ha a kávé­
házak is oda törekszenek, hogy ezt a szórako­
zási kedvet a tisztesség és erkölcs határai kö­
zött saját részükre is kihasználni igyekezzenek.

Nincs igazuk a varieté-szövetség urainak — 
akik különben talán kivétel nélkül egyben 
ipartestületünk tagjai is —, ha a kávéházak 
táncengedélyeit okolják saját üzleteik gyen­
gébb iizl et m evetéért.

Nincs igazuk azért, mert sehol a világon 
nem lehet privilégium, hogy bizonyos ipari 
vagy kereskedelmi tevékenységet, vagy szóra­
kozási ágat csak néhányon privilégiumképen 
bírja na k. A  gazdasági életben nincsenek hit- 
bizományok, amelyek a jogosult örökös eg­
zisztenciáját biztosítanák, mindennap új mun­
kával és új ötletekkel kell meghódítani a fo ­
gyasztó közönséget.

Ha tehát a kávéházak tulajdonosai — saját 
jogos üzleti érdekükben — üzemeiket ú j kere­
seti ágakra rendezik be, ez nem azt jelenti, 
hogy ezáltal mások érdekeit sértik, legfeljebb 
azt, hogy az erősebb konkurrencia közé jutott 
szórakozóhelyeknek is új eszméket és új for­
mákat kell produkálniok.

Különben is meg vagyunk győződve, hogy a 
mulatóhelyek válságos helyzetét nem a néhány 

; kávéházban megadott táncengedély veszélyez­
teti, de az a sok mindenféle egyéb gazdasági 
ok, amellyel mindnyájunknak küzdeni kell.

Nem akar kritika és szemrehányás lenni, ha 
azt szögezzük le, hogy ezek a szórakozóhelyek 
annak idején a böpénzü publikum szükségle- j 
teinek kiszolgálására rendezkedtek be, igényei­
ket és áraikat ehhez szabták is. Ez volt az oka 
annak is, hogy abszurd nagyságú adóterheket 

1 vállaltak és viseltek, abban a reményben, hogy 
\ annak a közönségnek, amely őket felkeresi, m

semmi sem drága.
A közönséges kávéházlátogatókra öl: annak 

idején sem reflektáltak, mert ennek szerényebb 
anyagi viszonyai akkor sem engedték meg e 
helyiségek látogatását. Most azonban fi jobb 
anyagi viszonyok között élő publikum elfo­
gyott és a dolgot egész helytelenül oly kép ál­
lítják meg, mintha az a kávéházakba ment 
volna át. Ez a tévedés, mert a kávéházakat lá­
togató közönség a legritkábban látogatta eze­
ket a panaszkodó mulatóhelyeket.

A mulatók el ff eken az sem fog segíteni, ha az 
ö kívánságuk szerint ismét megszüntetik a ká­
véházakban, vagy egyéb üzemekben folyó tán­
colást. Látjuk, hogy a gazdasági krízis általá­
nos, nemcsak a mulatóhelyek, de a színházak is 
súlyos krízis terhe alatt nyögnek fővárosunk­
ban, ezek igazán nem panaszolhatják fel a 
kávékázak konkar renciáját.

Egy pontban van igazuk a panaszkodó kar- 
társak mik és ez a közterhek elviselhetetlen 
volta. Láttuk a ívieni példát, ahol az állami, de 
főleg a községi terhek elviselhetetlen magassá­
ga tönkre tette a közönség szórakoztatását 
szolgáló kereseti ágakat, ahol kultúrát jelentő 
színházak, világhírű mulatóhelyek zártai: be, 
csak azért, mert bevételeikből közjárulékaikat 
nem bírták megfizetni. Ez a tuladóztatási hul­
lám elérkezett hozzánk is, az agyonadóztatott 
közönség nem bírja fenntartani az ugyancsak 
t álad áztatott üzemeket.

A  legteljesebb objektivitással elismerjük, 
hogy ma már 25 .és 23 százalékos adókulcsok­
kal és különféle egyéb járulékokkal üzemeket 
fenntartani nem lehet és a legjobb forgalom és 
a legszorgalmasabb törekvés is nem az üzem. 
és a tulajdonos helyzetének javaslatát, de a 
közterhek emelését eredményezi.

Ha a panaszkodó szövetség a megsértett pri­
vilégium felett érzett panaszai helyett, segítsé­
günket és támogatásunkat kérte volna e terhek 
megkönnyítése érdekében és egyesült erővel 
igyekeztünk volna eredményeket elérni, bizo­
nyára jobb szolgálatokat tettek volna saját ér­
dekeiknek.

A monopóliumokhoz való ragaszkodás és 
azok biztosítása abszolúte nem segít a gazda­
sági helyzeten, végre a publikumot még sem 
lehet törvénnyel kötelezni arra, hogy ha tán­
colni, vagy szórakozni akar, azt csak a pa­
naszkodó szövetség urainál tehesse meg.

M É SZÁ R O S GYŐZŐ.

&zii&séé v o n - e  m é g  az 
u 2 S o r o 6 i r ó s d é o f o a  ?
Az árdrágító visszaélésekről szóló 1920. évi 

XV. törvénycikk annak 11 szakasza szerint ki­
fejezetten három évi hatállyal léptettetett élet­
be azzal a tendenciával, hogy ily különleges 
szabályokra a normális viszonyok helyreálltá­
val nem lesz szükség.

Már a törvény életbe léptetése idején és 
közvetlen azután a különféle kereskedelmi és
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ipari érdekeltségek bőségesen kifejtették, hogy 
a drágasági folyamat letörésére az uzsora- 
bíróság nem alkalmas. A  gazdasági viszo­
nyoknak kell konszolidálódni, a kereskedelmi 
árucsere lehetősége a pénz értékének állandó­
sulása lesznek azok a tényezők, amelyek az 
árak további emelkedésének útját állják. Ez a 
jóslat teljes mértékben valóra vált, e feltételek 
beálltával az ipari és gazdasági élet minden 
fázisában megindult az olcsóbbodási folyamat, 
kialakult a verseny, az árak leszállása, aminek 
teljes fejlődését a háború után kifejlődött —
— békebelinél sokkal súlyosabb adózási
rendszer akadályozza meg.

Kiérkeztünk tehát arra a pontra, amikor az 
1920. évi XV. te. további fenntartása fölösle­
gessé vált és a gazdasági élet teljes joggal an­
nak hatályon kívül való helyezését várja.

Sajnos, azonban azt tapasztaljuk, hogy el­
tekintve a legutóbb 6770—1925. sz.̂  rendelettel 
kiadott módosításoktól a minisztérium ezt a 
törvényt továbbra is életben kívánja tartani.

Meg kell állapítanunk azt, hogy amióta az 
árvizsgáló-bizottság megszűnt, az árdrágítási 
feljelentések és az uzsorabírósági eljárások 
száma a minimumra apadt. Ez tehát azt jelen­
ti, hogy az esetek túlnyomó többségében a kö­
zönségnem értezte szükségét a fel jelentéseknek, 
hanem azok hivatalból — razziázás, árjegyzé­
kek alapján, nem pedig konkrét esetekből ki­
folyólag tétettek meg. — Ez a tünet bizonyít­
ja legjobban, hogy az árvizsgáló-bizottságra 
nem volt szükség.

Az árvizsgáló-bizottság megszüntetésének 
természetes konzekvenciájakép az uzsorabíró­
ságnak is meg kellett volna szűnni. Mert a je­
len formájában a helyzet talán még rosszabb 
az előbbinél.

Ne méltóztassék félreérteni, mi nem az ár­
vizsgáló-bizottság feltámadását óhajtjuk. Ez 
szomorú emlékeivel együtt — nyugodjék bé­
kében a feledés sötét homályában.

De teljes tárgyilagossággal kívánjuk leszö­
gezni a következőket:

Az árvizsgáló-bizottság működésében — bár­
mily nehéz küzdelmeink voltak vele soha­
sem tapasztalt unk, de nem is tételeztünk fel 
személyi szempontokat, — animozitást vagy 
ellenszenvet. A bizottságot működésében bi­
zonyos elvi szempontok vezették, munkássága 
kétségtelenül a fogyasztók érdekét kívánta 
szolgálni és e cél szolgálatában egységes ára­
kat és egységes számítási módot szabott meg. 
Hogy ezek az árak és számítási módok az ipari 
termelési viszonyokat mennyire respektálták
— ma már tárgytalan erről beszélni.

Tény azonban az, hogy ezeknek az előírások­
nak betartása biztosított minden kritika és el­
járás ellen.

Azóta a helyzet megváltozott. Ma az árak 
alakulása teljesen szabad, a hatóságoknak 
ezekre semmi ingerenciájuk nincsen és így 1 
minden pozitív irányelv hiányában annak va- ; 
gyünk kitéve, hogy egyes emberek jó vagy : 
rossz kedve, agent provokátorok kellemetlen­
kedése, sőt zsarolási szándéka szolgál a felje­
lentések alapjául. ,

A  feljelentések a dolgok természetes rendje j  
szerint tárgyalás alá kerülnek és arra való te- j 
kin tetei, hogy a bíróság az árvizsgáló-bizott- < 
ság által leszögezett — azóta azonban idejét j 
múlt — százalékos számítási módok alapján jár ! 
4*1. a marasztaló ítéletet elkerülni nagyon ne- j 
liéz.

Az árvizsgáló-bizottság által megállapított i 
kalkulációs rendszer ma teljesen megdőlt. Le- j 
het-e ma is úgy kalkulálni, hogy a nyersanyag 
árához fix százalék számat ütünk és kész az el- i 
adási árt

Addig amíg a nyersanyagok behozatala kor- I 
lát ózva volt és minden egyes üzlet ugyanazt a j 
minőségű nyersanyagot használta, meg lehe- j 
tett szabni a minimális adagolást és ennek 
megfelelő árat. Lehetett ezt azért is, mivel ab- ! 
bán az időben ezeket a nyersanyagokat a ma­
gánháztartások egyáltalán nem, vagy csak ne­
hezen tudták beszerezni és a közönség, 
akarva nem akarva, kénytelen volt a kávéhá­
zakat látogatni, így tehát a fogyasztás is több- 
hé-kevésbé állandó jellegű volt. Tehát elvben 
megállhatott az a feltevés, hogy azonos meny- 
nyiségű és minőségű áruért azonos árat kell 
számítani.

Ma azonban a helyzet gyökeresen megvál­
tozott. A  szabad forgalom és szabad behozatal 
folytán az egyes üzemek között — épúgy mint 
régen te — bizonyos fokozati különbségek fej­
lődtek ki. Ugyanazon címeken a legkülönfélébb 
mennyiségű és minőségű árut szolgáltatnak ki, 
ennek folytán az üzemköltségek is egymástól 
jelentősen eltérnek.

A  közönség sincs többé anyira utalva a nyil­
vános étkező helyiségek látogatására, hisz 
ugyanazokat a nyersanyagokat bármely meny- 
nyiségben megszerezheti, a kávéházak látoga-

I tá tübbé-kevésbé luxussá vált, amit közönsé- 
í giink csökkenésén fájdalommal tapasztalunk.

Ilyképen teljesen lehetetlen az eladási ára­
kat egy egységes százalékszám alapul vétele­
vei megái lapítani, miután a rezsik összege üze­
menként a legkülönbözőbb és minden egyes 
üzletre is csak beható és részletes üzemvizsgá­
lat útján volna megállapítható.

Béke idején a kávéházak üzemköltségei ké­
pezték a budget túlnyomó részét, a feldolgo­
zott nyersanyagok értéke messze azon alul 
maradt. Ez logikus és ha figyelembe vesszük, 
hogy a kávéházban élvezett fogyasztás sok­
szor a lesgkisebb jelentőségű a vendégeknek 
nyújtott szolgáltatások között. Hogyan számol­
hatjuk fel vendégeinknek a hírlapokat, köny­
veket, írószereket, a folyton megújított víz 
árát, a fűtést, a pazar világítást, a kényelem 
minden nemét, amelyet nekik nyújtani igyeke­
zünk.

Ma újra itt tartunk. — Áruminőség, meny- 
nviség, kényelem és fény, kiszolgálás tekinte­
tében újból elértük a békenívót, kiadásaink 
megoszlása ismét a régi arányokat éri el.

A  bevételek azonban nincsenek a békenívón. 
Számtalanszor megírtuk és felpanaszoltuk mi 
is a fogyasztói válságot, amelynek követkéz- 
mén vekép a legelemibb szükségletek kielégíté­
se is nehézségeket jelent és elsősorban a kul- 
tűrkiadásokról való lemondást okoz. így  sza­
porodnak a kávéházi üres helyek, amelyeknek 
betöltése, új vendégek akvirálása olyan ver­
senyt támasztott, amelynek elfajulását nem 
nézhetjük jó szemmel.

Ma mái* minden hatósági kényszer nélkül 
leszállottak az árak és mindenkinek módjában 
áll azt a helyiséget felkeresni, amely igényei­
nek megfelel. Az árak leszállítását nem az eset­
leges büntetéstől való félelem vitte keresztül, 
de az ádáz konkurrenneia.

Nincs tehát semmi célja az uzsorabíróság 
fenntartásának már abból az okból sem, mi­
vel ennek ítéletei nemcsak az esetleg elkövetett 
vétség megtorlásával járnak, de minden bün­
tetőjogi elv ellenére egy második — az elsőnél 
súlyosabb büntetéssel — az egzisztencia 
tönkretételét is eredményezik. Az italmérési 
törvény (1921 : IV. te.) 3. szakasza szerint 
ugyanis az árdrágítási vétségek az italmérési 
engedély elnyeréséből való kizárást, esetleg a 
meglevő engedély mevonását eredményezik.

Míg minden más büntető eljárásnál a bíró­
ság a mellékbüntetéseket ítéletében szabja ki, 
addig árdrágítási ítéletek esetén ezeket a sú­
lyos egzisztenciális jelentőségű jogéi vonáso­
kat a közigazgatási hatóságok hajtják utóbb 
végre.

Fejlődhet-e egy iparág, amely állandóan 
ilyen eshetőségeknek van kitéve? Mór van-e 
az ipari munka biztonsága és nyugalma, ha 
mód és alkalom van arra, hogy bármely pilla­
natban létalapjaitól megfosztják?

Úgy érezzük, eljött a huszonnegyedik órája 
annak, hogy úgy' bíróságainkat ezektől a lé­
nyegükben véve kisjelentöségű ügyektől men­
tesítsük. másrészt az ipari szabadságot teljes 
mértékben helyreállíthassuk.

Az elmúlt évek folyamán bőséges bizonyí­
tást nyert az a tétel, hogy a gazdasági életnek 
saját törvényei vannak, azt büntető rendszabá­
lyokkal korlátozni csak céltalan és meddő 
munka.

Azt hisszük ez a kérdés megérett a döntésre 
és mi azt mielőbb várjuk!

a G
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V e z é r k é p v i s e l e t  Magyarország részére: 
S C H M I D L  S Á N D O R  É S  F I A  
Budapest, V., Honvéd ucca 18. Telefon 41-44
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P A ITZ JÁNOS
inüesztergályos. dákó- és billiárd- 
golyó-gyár. Billiárdasztalok. China 
és alpacca-árúk nagy választékban
BUDAPEST. VII.. AKÁCFA UCCA 55 
Dob u. sarok. Telefon : József 106 29 m

Molnár István és Társa B u d a p e s t ,  V I .  
A r a d i  u c c a  4 5

Ji ti
«  f i

Irta: F e lb e r L ip ó t  igazgató,^
1 a Forrás és Fürdőügyi Országos Tanács tagja.
, A  kávéházban ülő közönség, amikor egy ter­
mészetes ásványvizet fogyaszt és ezért a kávés 
6000 koronát kei, bosszaankodik, méltatlan 
kodva szemrehányással illőti a fizetőpincért, 
hogy hogyan lehet egy fél liter ásványvízért 
il^en összeget kérn*. amikor a vizet a termé­
szet ingyen adja és az tulajdonképen semmi­
be sem kerül.

Nos, ez a kijelentés ebben a beállításban tel­
jesen téves s így talán nem lesz érdektelen, ha 
leírjuk, hogy milyen bonyodalmas úton és el­
járásokon megy egv ásványvíz keresztül, amíg 
végre* azt a kitüntető jogét nyeri el, hogy a 
fogyasztó asztalára kerülhet.

Ennek megértésére egy gyakorlati példával 
fogunk szolgálni és ez kéj>ezze a mi cikkünk 
tárgyát.

Egy földbirtokos, aki nagyobb birtok felett 
rendelkezik, végig járván a határt, jószágigaz 
gatója jelenti, hogy legutóbb egy nagyobb fá 
nak eltávolítása alkalmával fi földből egy víz 
tört elő, amely erősen bugyborékol és íze után 

i ítélve valószínűleg egy savanyú víz felbukka­
nását sejteti. Erre a földbirtokos a víz feltöré­
si helyét felkeresi, megízleli a vizet és maga is 
úgy látja, hogy itt egy érdekes természeti 
kincsről lehet szó, amelyet értékesíteni és az 
emberiség szolgálatába kell állítani.

Nézzük meg most, hogy hányféle eljárás, 
szakértő, kérvényezés, kálváriajárás stb. válik 
szükségessé, amíg ez a víz forgalomba jöhet.

1. Geológus meghívása, aki a helyszínen 
megállapítja a forrás tényleges ágyát és <*I- 
rendeli a szükséges ásatási vagy fúrási mun­
kálatokat.

2. Kémikus kiszállása, aki a gödörben lévő 
vízből mintát vesz és laboratóriumban meg­
ejti az első u. n. előzetes kémiai vizsgálatokat.

3. Ha a kémiai vizsgálat kielégítő, egy for- 
I rástechnikus meghívása, akinek felügyelete
alatt történik a forrás feltárása, foglalása és 
forrásmunkálatoknak azelkészítése, amelyek a 
forrás vízét úgy a talajvizek káros befolyása 

j ellen, mint a légköri csapadékoktól biztosítja 
a forrást.

4. A  forrásfoglalás munkálatainak befeje­
zése után ismét megjelenik a vegyész és újabb 
mintát vesz a vízből teljes kémiai analyzis el­
készítése céljából. A  helyszínen megállapítja a

, forrásvíz gáztartalmát, amelynek menvisége a 
légköri nyomástól és a hőmérséklettől függ. 
Laboratóriumában elkészíti a víznek teljes 
vegy elem zését, pozitív és negatív ionok sze­
rint. átszámítja azt a Than-féle osztályozás 
szerint egyenérték százalékokban, azonfelül 
pedig a kapott eredményekből egy só szerinti 
csoportosítást is készít. Meghatározza továb- 
vábbá a víznek pszichikai tulajdonságait is, 
mint amilyen a víznek elektromos vezető ké­
pessége, melegvezetö képessége, fagvpontcsök 
kenése, esetleg rádióaktivitását.

Egy bakteorólogus meghívása, aki a hely- 
színen vett vízminta alapján leadja a vízre 
vonatkozó bakteorológiai véleményét.

6. A  víz gyógyhatásának megvizsgálása. E 
1 célból a vizet a különböző klinikákra és kór- 
| házakra küldjük el, ahol a tanár vagy^veze-
tőorvos a víz kémiai analyzise alapján kiadja 
azokat a direktívákat, amelyek alapján a víz 
a klinika betegágyánál a különböző betegség- 
typusok gyógyítására felhasználtatik s ha az 
erre vonatkozó klinikai kísérletek befejeződ­
nek, nyilatkoznak az egyes tanárok a víz or­
vostani gyógy ha tá sá ról és értékéről.

7. Ezen bizonyítványok alapján kérvényez­
zük a népjóléti ésmunkaiigyi minisztertől for­
rásunk részére a gyógy- és ásvány víz jelleget, 
amelyet a megyei tiszti főorvos és az Országos 
Közegészségügyi Tanács véleményezése alap­
ján a miniszter ad meg.

8. A  gyógyforrás jellegének bevezetése a te- 
lekönyvbe, mert ezzel természetesen a telek 
értékben is emelkedik.

9. Védőterület megállapítása. Ezen jogot a 
bányakapitányság az összes érdekeltek és 
szomszédbirtokosok bevonásával, helyszíni 
tárgyalás vitán és véleményezés alapján, a 
földművelésügyi miniszter adja meg és amely 
védőterület hivatva van a forrás vízét úgy 
minőségileg, mint mennyiségileg biztosítani.

10. A  forrás fölé töltőhöz építése.
..11 • A  töltőház modern és a balneotechnika 

követelményeinek megfelelő berendezése.
12. Újabb kérvény a népjóléti és munka­

ügyi miniszterhez, amelyben bejelentjük a for­
rás nevét — amely nevet egyébként az ipar- 
és kereskedelmi kamaránál is lajstromozta­
tunk— és ugyanakkor kérjük a forgalombaho-

T. kávéháztulajdonos urak 
szives figyelmébe ajánljuk 
összes küjönlegességeinket 
— Elsőrendű árú. — Lu rie  és B a logh utóda szalámi-, kolbász- és hentesáru különle­

gességek gyára Budapest, VI.. Rózsa ucca 91. 
Importál mindennemű prágai hentesárut. Tel: T . 32-13

Áruink kiváló minőségé­
ről — kisebb mintarende­
lés útján — meggyőződhet 
—  O lcsó árak. —



K Á V É S O K  L A P J A

a Magyar Tej- és Tejtermék forgalmi R t, a
V i l i "  Q riáa u c ft* 4 —  K á véh á zak  és szá llod ák  ré s zé re  aa-.állít eL ö ren d ü  m inőségű l.-j.l, habtejszint, teava ja i és  a z  összes tejterm ékeket —  Te le fon  : József'Z -'IS

I f O  H A N T IesFRdHLICH REDUN7G7AR
Ü t  SZAB. ABLAKSZELLÖZTETÖ. AJTÓCSUKÓ. KERT1SÁT0 
T E R R A S S R Á C S ésNAPELLENZÖ SZER K EZETEI h ír e s e k
B D B A P IS I K IS IM U B Y  u 5 / k. IEIITOM  . JÓ ZS II 2 5 "  F 6  

AJTÓCSUKÓK EVES K A B B A IIM E T M Á I V Á LLA LJ IIK l'J
/.atal engedélyezését. Ehhez a kérvényhez a 
kővetkező mellékletek csatolandók:

a) A forrás foglalásának rajza és leírása.
h) A  töltöház és az egész berendezésnek mű­

szaki rajza.
c) A töltöházhan levő .összes gépek rajza és 

műszaki leírása.
d) A forrásvíz kémiai és hakterológiai ana- 

1 vzise.
e) Az orvosi vélemények.
f) (Teológiai leírás és esetleg a védőterü­

letre vonatkozó engedélyezési okirat.
g) Telekkönyvi kivonat.
h) 2 mintapalack heniutatása teljesen ad- 

jusztáfv-í>. úgy ahogy a víz forgalomba fog 
kerülni.)

Most következik a szükséges nyersanyagok 
és pedig a dugók, címkék, palackok, ládák, 
szál ma hüvelyek l>e szerzése és azután egy 
óriási sok száz milliót elnyelő reklámakció s 
akkor még mindig kétséges, hogy a víz a pia­
con milyen fogadtatásban fog részesülni.

Ez röviden a víznek a nagy körútja, ame­
lyet meg kell futnia az anya told töl a kávéház 
asztaláig.

Nem vettük most még figyelembe a szállí­
tással járó költségeket, a sok és különféle adó­
kat. a palackok természetével járó üvegtörést, 
a városban a házhozszállítási költségeket és 
a több millárdos befektetett tökének a legális 
amortizációját és nem vettük kalkulációba a 
kávéházi ulajdonosnak nagy rezsiköltségeit, 
berendezés- és leltáramortizációját, fűtés, vi­
lágítás. újságok, személyzeti költségek és a 
maga szerény polgári hasznát.

Ha mindezeket a körülményeket figyelembe 
vesszük, azonnal megérthetjük, hogy miért 
kerül a fogyasztónak egy üveg természetes 
ásványvíz (><KX) koronájába.
; Mindezeket szemelött tartva, most már min­
den magvar embernek kötelessége, hogy sa­
ját rpnYít/termékeit támogasa és lehetőleg zár­
ja ki üzleté bőr a külföldi ásványvizeket.

.1.1 a. S vciidé^: savanyú vizet kér, akkor ne ad­
junk neki Gjeshübiii, . vagy Krondorfit, ha­
ntin adjunk mohai Ágnest, Parádit vagy a ma 
Kiár igen jól bevált szénsavval telített ásvány­
vizeinket. mint a Kristály, Palatínus és Har­
mat vizet.

Aki reggel éhgyomorra 1 jxdiár keserűvízet 
kér, annak tegyük lehetővé, hogy azt a kávé­
házban reggoiizés előtt elfogyaszthassa.

Külföldi ká véli ázak bán reggelizés előtt 
Karlsbatri ví^ej is kérjufr felmelegítve, ilyen­
kor a.aií-‘y>ár kávés a<\jon vendégének Mira 
glnobermW-gyógyvizet, -amely a karlsbadi ví-

lA^-t^5WíkPp,0i1Ía- „ , . .
Apellálunk a magyar kávésok hazatisagara 

és hogy ha mindnyájan összefognak, minden­
kor és mindenütt a magyar ipar termékeit 
fogjuk ajánlani és megbecsülni, akkor sze- 
Jréúy 'ágyöngytöföH Indánk még nincs elvesz- 
V«y os 1-övich‘si‘n várhatjuk c feltámadás haj- 
1 i á  11 ra sá d á s í  11.’

Mindennemű építési- munkál, speciális kávéházi át­
alakításokat, háztatarozást £tb. legolcsóbban vállal

SzöIIősy és FriedricA építő vállalata
Budapest, VII.. Király ucca 99. (Telefon : J. 59-46.) 

Költségvetés díjtalan.

Felülmúlhatatlan 
az eredeti olasz

Espresso
kávé főzőgép
Nélkülözhetetlen kávéházak, 
szállodák, cukrászdák, bárok 
és magánháztartások részére. 

Látogassa meg bemutató- 
helyiségünket.

Bíró és Társa
B u d a p e s t ,  V I . ,  P o d m a n i c z k y  u . 4 3  

T e l e f o n :  191-71

§ Alapittatott 1830-ben Telefon 81— 57

Braun  Á ron  és Fiai
posztókereskedése. Budapest. V.. Erzsébet tér 14 

Férfi és női divatszövetek, egyenruhaposztók, színes posztok.
billiárdposzték,

kocsiposztóh. autó iiruxok . libéria posztók, filcek,
’ mindden színben és minőségben

H IV A T A LO S  RÉSZ.

Clőfjátősáéi ü t é s .
A z  1926. é v  első e lö ljá ró s á g ! ülése ja n u á r 22-én 

ta rta to tt m eg, kevés számú érdeklődő je le n lé té ­
ben. E z a je len ség  az ülés fo lyam án  szóba is ke 
rü lt, am ikor dr. S z lovák  P á l iparhatóság i biztos 
fe lh ívá s t in tézett az elm aradt e lö ljá ró s á g i ta ­
gokhoz, fig y e lm ezte tve  őket a közb izalom  álta l 
reá juk  ruházott fe ladata ik ra .

A z  ülés részletes le fo lyása  a követike ző v o lt :
R e i n e r  M ór elnök az ülést m egn y itva , az 

ú jé v  utáni összejövetel a lka lm ából üdvözli 
az e lö ljá ró s á g  ta g ja it  és az ipar érdekeinek  hat­
hatós tám ogatására  kéri fe l őket. —  B e je len ti 
K o v á c s  Józse f a lelnök . G á r d o n y i  József 
szövetség i elnök, B a n d i  Feren c e llenőr, B r ó -  
d y  Ign ác  és S z á n t ó  Béla  e lö ljá ró ság i tagok 
kim entését és a je g y ző k ö n yv  h itelesítésére 
G r o s z  Ödön és F r e n r e i s z  A n ta lt  k éri fe l.

N ap iren d  e lő tt M é s z á r o s  G yőző  alelnök 
m eg lia to ttan  em lékezik  m eg  a m agya r nemzeti 
ku ltúrát és nem zeti eszm ét ért veszteségrő l: B l a -  
li a L u jza  ha lá lá ró l. A  budapesti kávéházak tu ­
la jdonosa i, akik legköze lebbrő l fig y e lték  és is­
m erték Budapest életének fe jlődésé t, nagyon  jó l 
tud ják , h ogy  m int je len te ttek  B la lia  L u jza  dala i 
Budapest m egm agyarosításában , hiszen a kávé­
ház vo lt az első he ly, ahonnan azután azok utat 
ta lá lta k  a lakosság széles köreibe. In d ítvá n yá ra  
az e lö ljá ró sá g  egyh a n gu la g  kim ondotta, h ogy  
B 1 a h a Lu jza  em lékét je g y zők ön yvb e  ik ta tja , 
e rrő l az e lh unyt n a gy  m űvésznő hozzátartozóit 
é rtes íti és a B lalia  L u jza  em lékét m egörök íten i 
cé lzó  m ozgalom ban ú gy  sa ját részéről részt vesz, 
m int annak tám ogatására az ipartestü let összes 
ta g ja it  fe lh ív ja .

P a  1 1 a i M iksa u gyancsak napirend e lő tt i fe l­
szóla lása után a decem ber hó 29-én tarto tt e lö ljá ­
róság i ülés je g y ző k ö n yv e  fe lo lva s ta to tt  és jó v á ­
h agya tott.

D r. S z l o v á k  P á l ipa rh a tóság i b iztos sa jn á la t­
tal á lla p ít ja  m eg, h ogy  az e lö ljá ró sá g  egyes  ta g ­
ja i  az e lö ljá ró s á g  m unkájában egyá lta láb an  nem 
vesznek részt, az e lö ljá ró s á g i üléseket egyá lta lán  
nem lá to ga tjá k . M in th ogy  az a lapszabályok  e 
m ulasztásra m eg fe le lő  szankciókat tarta lm aznak 
u gyan , de m ielőtt e térre  mennénk, fe lk é r i az 
e lö ljá ró s á g  összes ta g ja it , h ogy  a reá juk  ruhá­
zott b iza lom nak fe le lje n ek  meg. A z  iparhatóság i 
b iztos fe lh ívá sa  tiszte lette l tudomásul véte tik .

T itk á r  je len ti, h ogy  F e n y ő  Józsefné, a N em ­
zetközi szá lló  rt. és a B ellevu e szá lló  rt. ú j ig a z ­
gatósága  belépésüket bejelen tették .

E lnök je len tést tesz az árv ízkárosu ltak  ja vá ra , 
S z ilveszte r  é jje lé n  rendezett g yű jtés rő l és bemu­
ta tja  V a s  Józse f n ép jó lé ti m in iszter leve lé t.

B em u ta tta tott a berlin i, w ien i és p rá ga i test- 
vérszerveze tek  ú j é v i  üdvözlése, m elyek  tudom á­
sul véte tvén , ira ttá rb a  tétettek.

A  m. kir. á llam ren d őrség  főkap itányának  le ­
irata . m elyben  a z á r ó r a  m eghosszabbítása 
irán t b en yú jto tt kérvén y  elu tasítását közli fe lo l­
vasta tván , elnök be je len ti, h ogy  e tá rgyb a n  ú jabb 
beadvánnya l fo rd u lt  a belügym in iszterhez.

E ln ök  be je len ti, h ogy  a békéltető  b izottság  ja ­
nuár 2 1-én ülést tarto tt, m e ly  a lka lom m al 10 pa­
nasz in téztetett el.

T itk á r  b e je len ti, hogy ez a lka lom m al is m egál- 
lap ítta to tt, h ogy  a m u n k á s o k  be je len tése héza­
gosán történ ik , m in ek fo ly tán  az iparha tóság i b iz ­
tos k ije len ti, h ogy  ez ügyben fe lh ívást bocsát ki 
az ipartestü le t összes tag ja ih oz .

E lnök  közli, h ogy  a vendéglős ipartestü let a 
k á v é h á z i  f ő z é s  m egtiltá sa  tá rgyáb an  be­
advánnya l fordu lt a székesfővárosi tanácshoz. — 
A kérdést ipartestü letünk is figye lem m el k iséri s 
annak ide jén  cl fo g  já rn i a kávésipar érdekeinek 
védelm ében.

A  k á v é h á z i  t á n c o l á s  m egengedése tá r­
gyában  elnök je len ti, h ogy  e részben s ik erü lt az 
ille ték es hatóságokná l eredm énnyel e ljá rn i és 
most m ár a fők a p itán yság  fe l van  hata lm azva , 
h ogy  am ennyiben  a kávéházaknak m eg fe le lő  kü­
lön h e ly is ége ik  vannak és a h e ly is ég  a tűzrendé­
szet i szabá lyoknak m eg fe le l, a m eg fe le lő  n ívó jú  
kávéházaknak az en ged é ly t megadhassa.

M é s z á r o s  G yőző a le lnök  a kérdéshez hozzá­
szólva, nyom atékosan hangsú lyozza, h ogy  az en­
g ed é ly t  m indenki, ak inek üzlete az em líte tt  f e l ­
tételeknek  m eg fe le l kérelm ezheti, term észetesen 
az ille tő  hatóságnak jogában  á ll m eg fe le lően  ha­

BUDAPESTI NEMZETKÖZI VÁSÁR
1026. április 17—26.

Rendezi a Budapesti Kereskedelmi és Iparkamara.
Vámszabadraktár.

S z í llitási-, utazási- és vizumkedvezmények. 
Képviseletek Magyarország és a külföld 

összes nagyobb városaiban.
Központi iroda: Budapest, V., Szemere u. 6. 

Te lefon : 961—22.

tározn i.
A  z e n e  v i g a l m i  a d ó  leszá llítását tarta lm a­

zó tanácsi le ira t fe lo lva s ta tván , örvendetes tudo­
másul véte te tt. E ln ök  nem m ulaszthatja  el, h ogy  
ez a lka lom m al köszönetét ne m ondjon H orvá th  
Dezső szakosztá ly i a lelnöknek, aki a kérdés sür­
gős elin tézését szorgalm azta .

Tudom ásul vé te te tt  az az értesítés, h ogy  a v i l ­
lanyáram  10  százalékos pótléka m árcius 1 -ve l szű­
n ik  m eg.

A z  i n g ó  j e l z á l o g  bevezetése tárgyában  a 
kereskedelm i és iparkam arához ben yú jto tt szak- 
vé lem én y ism ertetvén , tudomásul vétetett.

E ln ök  be je len ti, h ogy  a Z w a c k  cégnek eg y ik  
kartársuuk e llen  em elt panaszát elin tézte.

F e lo lvas ta to tt  M a jté n y i Is tvá n  a P á tr ia  kávé­
ház tu la jdonosának a beadványa, m elyben  az 
Európa kávéház rt. á lta l ellene em elt panaszra 
vá laszol és az ipartestü let á llás fog la lásá t, i l le tv e  
a m últ ülésen e lhangzott b írá ló  m eg jegyzések  
helyesb ítését kéri.

Többek hozzászólása után elnök m egá lla p ítja , 
h ogy  az e lö ljá ró sá g  a panasz tárgyában  a m últ 
ülésen állást nem fo g la lt , de nem is fo g la lh a to tt, 
m iután az ü gy b író i el já rá s  tárgya.

H o r v á t h  Dezső a m últ ülésen elh angzott 
fe lszó la lása  k iegészítéséü l k ije len ti, h ogy  k r it ik á ­
ja  a rra  vonatkozott, h ogy  á lta lában  h e ly te len í­
tette azt az ú jabban ism ételten  fe lm erü lő  je le n ­
ségeket, am elyek  a zenekarok elszerződtetése kö­
rül m utatkoznak. A  P á t r ia  kávé liáz e ljá rásá t an­
nál kevésbé tehette konkrét b írá la t tá rgyává , 
m iután  abban az e lö ljá ró sá g  m aga sem fo g la lt  
vég legesen  állást.

H a j ó s  Samu ugyancsak m ú ltko ri fe lszó la lá ­
sát m agya rázva , k ifo gá s o lja  a zenekarok szerződ­
tetésének azt a m ód já t, h ogy  azokat százalékos 
részesedés a lap ján  szerződtetik . —  A  P á tr ia  ká­
véházira ez a k r it ika  nem vonatkozhatik , m in t­
h ogy  a v itá s  szerződés ily en  intézkedése nem is ta r­
talm az. A  tá rg y  ki lévén  m erítve , elnök az ü lést 
berekeszti.

H o r v á t h  Dezső szakosztá ly i a le lnök je len tést 
tesz a zeneelőadási d íja k  tá rgyáb an  a  „M a g y a r  
zeneszerzők, szöveg írók  és zenemű kiadók44 szövet­
kezetéve l történ t m egá llapodásról, ú gyszin tén  a 
„iM agyar C igán y  zenészek O rszágos E gyes ü le té i­
ve l történt m egegyezésrő l, m elynek  a lap ján  re­
m éli, hogy a fe lm erü lt panaszok és visszásságok 
a jövőben  m eg  fogn ak  szűnni.

A  K l á r a  vá lla la tn a k  hőszigete lők a ján lására  
vonatkozó beadványa  elin tézés végett az elnök­
ségnek adatik  ki.

A z  Ú j p e s t i  ipartestü letnek a fo rga lm i adó­
rendszer egyszerűsítését sü rgető fe lh ívásához az 
e lö ljá ró sá g  csatlakozását m ondja  ki.

H o r v á t h  D ezső a telefonatitom aták kérdését 
a tejcsarnokok  versen yét, úgyszin tén  az ú jság- 
vá lla la tok  á lta l en gedé lyezn i szokott százalékos 
ju ta lék o t teszi szóvá.

M é s z á r o s  G yőző a lelnök m egütközéssel ta­
paszta lja , h ogy  a tejcsarnokok  versen ye  —  azok 
leép ítése h e lye tt  —  m ind élesebbé vá lik  és eré lyes  
e ljá rás t lá t szükségesnek.

R e i n e r  M ór elnök a fe lszó la lásra  vá laszo lva , 
je lz i, h ogy  a telefónau tom aták  ügyében  készség­
g e l ú jb ó l e ljá r , ugyancsak a tejesarnokok  verse­
nye irán t is m eg fo g ja  tenni a szükséges lépése­
ket. A z  u jságváH a la tok  á lta l a m últban á tenge­
dett ju ta lék  ü gyé t nem lá t ja  időszerűnek.

A  napirend k i lévén  m erítve , elnök az ülést be­
rekesztette.
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=  Kristály forrásvíz legyen mindennapi italod ^
® HÍREK I

Miről ne fe ledkezzék meg ?
Február 20-ig befizetendő a zenés kóvéliázak v i ­

g a lm i adója.
F eb ru ár 21-ig befizetik  a fo rga lm i adóelő leget 

azok, akik fo rga lm i adójukat készpénzben ró j- 
já k  le. i

Február 2ti-án e lő ljá róság i ülés. Este 8 orakor 
t á rsa s va eső ra.

Február 28-ig benyú jtandó a kereseti, jöved e lm i 
és vagyon adó  vallom ás.

M árcius 5-ig m egfizetendő a feb ru ári lakbér TT. 
részlete.

M árcius (i-án befizetendő a nem zenés kavéliázak 
v ig a lm i adója.

M árcius 8- ig  befizetendő a feb ru ár hóban eladott 
pezsgő után esedékes adó és a m eg lévő  készlet be­
jelentendő.

M árcius 15-ig befizetendő a febru ár h av i fé n y ­
űzési és fo rga lm i adó; a szem élyzet ille tm én ye ibő l 
levont kereseti és rokkan te llá tás i adó.

ben yú jtan dó  a já rd a fo g la lá s i kérvény.

A z  első kávésipari szakvizsga. F eb ru ár 8-án ta r­
totta  m eg ipartestü letünk szakvizsga-b izottsága  ; 
az ipartö rvényben  e lő írt kávésipari szakvizsga*.
V  id a  Vendel v isegrád i cukrász kérelm ezi*' a 
v izsgá ra  bocsáttatást. m ely  K e i  n e  r  M ó r elnök. 
W  e i n g r u  b e r  Ign ác  és K  1 a u b e r  .József ta­
gokból á lló  b izottság  elő tt. dr. H angba kereskedői- j 
mi és iparkam ara i t itk á r  je len létében  ment ''é g ­
be. — A  je lö lt m inden kérdésre szabatos és a la ­
pos fe le le teket adott, ú gy  h ogy  a b izottság  őt egy  
hangú lag  képesítette.

G árdonyi .József üdvözlése. Lapunk m últ szá­
mában közöltük, hogy G á rd on y i Józse f szövetségi 
elnökünk fo ly ó  hó 13-án tö ltö tte  be hetvenedik 
esztendejét. E zt az a lka lm at fe lhasználva , ipartes­
tületünk és szövetségünk vezető iből á lló  baráti kör 
je len t m eg a gyengélkedő G á rd on y i Józse f laka 
sán, kit f íc in c r  M ór elnök az ipartestület, P a l ló i  
M iksa a szövetség  és W e in y ru b c r  Ign á c  a rég i ba­
rátok nevében szeretettel üdvözöltek . —  A  ünnepelt 
m eghatva mondott köszönetét a szívből jö tt m eg­
em lékezésért és az óhajtását és k íván ságá t fe jez te  
ki, hogy m ielőbb visszatérhessen a neki annyira  
m egszokott és nélkülözhetetlenné vá lt közéleti 
munkához.

E l já rá s  a fény űzési adó ügyében. A  m. kir. 
pénzügym in isztérium  útján beadott kérvén y  e lin ­
tézését szorgalm azandó, f íc in c r  M ó r ipartestü leti 
elnök, W e in y ru b c r  Ig n á c  szakosztály i a lelnök és 
dr. H avas  t itk ár tiszte legtek  dr. Edelén.v Á rp ád  
min. tanácsos úrnál, az A d óü gy i Ú tm utató H iv a ­
tal helyettes főnökénél, akit az ü gy  sürgős e lin té ­
zésére kértek fel. —  A  m in iszteri tanácsos ú r a le g ­
nagyobb készséggel ígérte  meg, hogy am int m ód­
jában lesz az ügyet érdem legesen elin tézn i és eset­
leg  annak m egbeszélésébe a budapesti kávésok 
ipartestü letét is  bevon ja.

A  rendőrségi ita lm érési osztá ly  veze tő jé t á t­
helyezték. B á rto ffy  János dr. rendőrfőtanácsost, 
aki a budapesti rendőrfőkap itányság  k ö ziga zga ­
tási osztá lyáná l az ita lm érési ü gyeket intézte, a 
főkap itán y  2256—1926 sz. rendele tével a bűnügyi 
osztályhoz helyezte át. U tóda dr. K ö v y  József 
rendőrtanácsos.

Ita lm érés i en gedé lyek  elnyeréséhez ille tőség i 
b izon y ítvá n y t is e lfogad ják . A z  „U js á g “ -ban o l­
vassuk: A z  ita lm érési en gedé lyek  elnyeréséhez
ed d ig  tudva lévőén  m egkövete lték , h ogy  a fo ly a ­
modó m agya r  á llam po lgá rságát külön iga zo lja , 
arai azután egyrészt sok u tán járást k íván t, más­

részt a hatósgok m unkáját nehezítette, Értexiilé- 
siiuk szerint röv id  időn belül o ly  értelm ű  rendel­
kezést lép tetnek életbe, hogy az ita lm érési en ge­
délyekhez m egk íván t m agya r honosság igazo lásá ­
ra a fe lek  ille tőség i b izon y ítván yu k at is fe lhasz­
nálhatják.

F ren re isz  A n ta l - nagyapa . F ren reisz  Antal  é r ­
demes kartársunk is a fiatal nagyapák  sorába 
lépett. Leánya  K rem p els  Béláné, f. é. febru ár 8-án 
egészséges leány unokával a jándékozta  meg. G ra­
tulálunk!

Rendezték az ipari v íz d íj árát. A fő vá ros  taná­
csa 1921-ben a vízhaszná lat k é tfé le  d íjá t  á lla p íto t­
ta m eg. A  háztartási v íz d íj 2340. az ipari v iz d íj 
ára ped ig  3060 korona vo lt. A  v ízve ze ték i a lb izo tt­
ság  a m inap tarto tt ülésén o ly  értelm ű  határoza­
tot hozott, h ogy  a v ízd íja k  békebeli n ívóra  va ló  
fe lem elését szükségesnek ta rt ja  és a v íz  árát e g y ­
ségesen 2250 koronában á llap íto tta  m eg. eszerint 
em elvén  a háztartási v íz d íja t  210  koronával, m íg  ; 
az ipari v izd íja t  810 koronával csökkentette.

A z  Ipartestü le tek  O rszágos S zövetsége a buda­
pesti ipartest öletek  k íván ságára  fe lterjesztéssel 
fordu lt a székes főváros tanácsához, az ipartestü ­
leti ta gd íjh á tra lék ok  eredm ényesebb behajtása 
érdekében. A  tanács 84.153 1925. sz. a. a követ ke­
züket vá la szo lta : A z  1671— 1925. sz. á tira tá ra  érte­
sítjük. h ogy  a kerü le ti adószám vite li osztályokat 
a tagd íjh á tra lék ok  pontos és eré lyes  behajtására 
utasítottuk.

Uccán át va ló  árusításra a vendéglős sem ke­
nyeret sem fehérsütem ényt nem készíthet. A  ke- .
reskedelm i és iparkam ara  a következő e lv i dön­
tést hozta, m elyet iparunkat is érdek lő  vo ltáná l 
fo gva , alább közlünk: „ A z  ellen , h ogy  va la m e ly  
vendéglős k izá ró lag  a sa ját ven dég lő jéb en  az ét- 
kezéssel kapcsolatban e lfogyaszto tt  kenyeret 
v a g y  fehérsütem ényt m aga á llítsa  elő, az 1922. év i 
X I 1. t.-c. 45. szakasza szerint észrevéte lt tenni nem 
lehet, de csak o lyan  kenyeret és o lyan  sütem ényt 
készíthet a vendéglős, am elyet ven dége i helyben 
az étkezéssel kapcsolatban e lfogyasztan ak . Uccán 
át va ló  árusításra  a vendéglős sem kenyeret, sem 
fehérsütem ényt nem készíthet. Nem  jogosu lt sü­
tőüzem fen tartására  a g y ó g y  fürdőüzem  sem. Ha 
a gyógy fü rd ő te lep ek n ek  sa já t nevére szó ló  ven ­
d ég lős ip ari iga zo lván ya  van  és azt üzemben ta rt­
ja , a ven d ég lő i keretben az előbb em líte tt m eg­
szorításokkal süthet kenyeret és feh ér sütem ényt. 
K izá ró la g  sü tő ipari tevékenységet azonban nem 
fo ly ta th a t a ven d ég lő i ip a r ig a zo lvá n y  a lap ján , j 
(20.695— 1925.)

U j  kávéház ünnepélyes m egnyitása. R ég i érde­
mes kartársunk, L á n g  Á rm in  úr, fo ly ó  hó 12-en 
nyito tta  m eg  ünnepélyesen az Iza b e lla  tér 1. 
szám a latt létes íte tt „Merkúr** kávéházat. A z e g y ­
kori rég i kávéház ma a legm odernebb kényelem  
nek m egfe le lően , ú jonnan á ta lak ítva  s a legké- i

védjegyű T E A  erős zamatos rumhoz 
gyorsan fest. —  Kóvéházak részére az 

alanti árakban szállítja 

„KARAVÁN" TE ABE H O ZATALI TÁRSASÁG
BUDAPEST. K IR Á L Y  UGCA 13 Telefon : József 127—87

TC4 Kávéházi keverék 0. kg.-kint ■ • K 135.000 ICA „ l-s. .. . . „ 130.000

M acyarország első aranykoszorús mestere

Jancsurák Gusztáv
rézműves n . kávéházi és  vendéglői rézedényei 

és ónozása elismerten a legjobbak 
A  6#°/o fQtóanyngnt megtakarító szab RKKORDVERÖ 

kávéházi TUZH LY<. kiváló telje.-itményű
Budapest, IX., Ferenc ucca 39, te l. József 8-47

M A G Y A R  K Á V É S 1 P A R I  
É V K Ö N Y V
1 9 2 6 .  é v r e  

m eg je len t és az ip a r­
tes tü le t irodá jában  125000 K -ért 

m egszerezh ető  
«

Nélkülözhetetlen minden kávésnak, fő- 
pincérnek és kávéházi alkalmazottnak

B O K O R  É S  K O R É I N
c é g tá b la fe s tö k

BUDAPEST, VII., RÁKÓCZI-UT 34. SZ.
T e le fo n  : -.'ózset 118— 19.

Készít művészies kivitelű üvegtáblákét, plasztikus 
fémbetűket és mindennemű v i lá g it ó  r e k lá m ­

tá b lá k a t.
Felszólításokra vázlatokat d í j t a l a n u l  készítünk.

fö o rp a fo t fo  i f i t .
BUDAPEST

Vili.. KENYÉRMEZŐ UCCA 6. 
HORDÖSBOROSZTÁLYA: 

KÖZRAKTÁRAK III. SZ RAKTÁR 
P I N C É S Z E T E K  

GYÖNGYÖS. EGER. HERCS, 
SZEKSZÁRD 

S Z Ö L Ö T E L E P E K :
ECSED, HATVAN. KÁLLÓSEMJÉN. 

NASZÁLY. EMŐD

Az ország legelső adás vételi irodája v e n d é g l ő i

é s  a  k á v é h á z i  s z a k m á b a n .  —  Telefon : Lakás : 
József 128—76. Ostende kávéház : József 130 — 02
Pénzügyi tranzakciók gyors lebonyolítása, miről számos 
köszönőlevél tanúskodik. — GROSZ ALBERT, a 
volt Grosz Ödön és Grosz Albert cég főnöke. Budapest. 
VII.. Wesselényi ucca 24. Napközben az ,.Ostende“ 

kávéházban. Rákóczi út 20

W A R H A N E K  C.
B u d a p e s t ,  V I . ,  F r a n g e p é n  u c c a  8 — ÍO .  T e l e f o n :  1 4

Halkonzervek, szardíniák, szardella­
gyűrűk, marinait angolna stb.

M i n d e n  e l l ő r a n g ú  m i n ő s é g b e n !

(J Stozzisza fám i 
o  f e é j o 6 6 .
Budapest-^tóhospafota 
Sefefon .- Xipóf 902-06

Cserép- és vaskályhák
átrakásét és javításét, valamint 
új kályhák szállítását vállalja

HAM M EL T IV A D AR
K Á L Y H Á S M E S T E R  
V.. Jókai tér 5. Telefon : T  95-56

Teliestejerésbtejszint Sopron-, Győr- és Vasmegyei Tejgazdasági Rt. m̂odernebb bérén-
szállít a I. kér., Fehérvári út 27 Telefon s József 128-01

dezésű budapesti 
tejüzeme

C O R D I A L S

L I K Ő R Ö K

Villany felszerelési cikkek re'szek legjobb és
izzólámpák stb stb R ád iókészü lékek  legolcsóbb beszer- 
hangszórók és az összes többi alkat- zési forrása B arta  és T ársa villany felszerelési és rádió­

cikkek nagykereskedése, Budapest, VI., Podmaniczky 
ucca 39. Csengery ucca sarok. — Telefonszám : 149—49
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Irányi József fin o ni sütödéje VI., Reáltanoda ucca ÍO. Telefon : József 154*62 
Este 7-ig bármely időben szállít 
friss süteményt

ívesebb ízléseket is k ie lég ítően  van  berendezve 
os kedves külső és belső berendezése fo ly tá n  bi- 
onyára a V I I .  k erü le ti p o lgá r i társadalom  na- 

ü.von kellem es ta lá lkozó- és szóra kozó-helye lesz. 
Láng  kartarsunk vá lla lkozásáh oz  ezúton fe jezzü k  
nÍ jók ívá n sá ga in k a t. A z  ú j kávéház te rve it  és 
berendezését az E w o ld t és T á rsa i eég  (Dob ncca 
199) készítette, k inek jó  ízlése és rég i g yak o r la ta

a lka lom m al is te ljes  m értékben  érvényesü lt. 
\ m unkaiatok több i részét a következő cégek  i d ­
őzítettek  és szá llíto tták : A z  ép ítési m unkálatokat 
L indw urm  G y ö rg y  ép ítőm ester végezte  (V I I . .  
D am jan ich  ucca 23). a cs illá r- és v illa n ysze re lő  
munkákat a kávés iparban előnyösen  is­
mert G oldstein  Ign á c  (V I I . .  K a z in czy  ucca 53) 
szá llíto tta . M eg jegyezzü k , h ogy  az összes cs illa  
rok sa já t csillár-üzem ében készültek. A  festő  és 
m ázolási m unkákat, m elyek  ren d k ívü l em elik  a 
kávéház d e k o ra tív  értékét. K ö ves  K á lm án  festő- 
oz iiiá/oló-m ester (V I I . ,  Iza b e lla  ucca 25) végezte .
\ kárp itos m unkák B raun H en rik  cégnek (V I I . .  
lío/.za ncca 38) vá ln ak  becsületére. A  tűzhely- 
no rendezést és fű tőtesteket M o ln á r  L a jo s  lakatos­
ira üzeme (IX . .  M adách ucca 7) szá llíto tta . V é- 
_ i! ped ig  a parketta  m unkák szo lid  k iv ite le  N a g y  
Ká l mán (V il i . ,  R ákóczi tér 17) parkettázó  cég  szó­
it dr-ngút dicséri.

Felhívjuk t. kartársaink szives figyelmét eddig még 
nőm lotezett és a kávésiparra nagy jelentőséggel biró kül­
lőid: nsrancsszörp-készitményre. mely Arancia néven jön 
‘orcalomba és az érett narancs sajtolt levéből, finomított 
•i-zta cukorral édesitve készül.

A  különleges előállítási mód következtében ezen uj 
>4> ártmány nemcsak a narancs húsát és levét tartalmazza, 
hanem mindazon illő gyümölcs- és aromatikus alkatrésze­
ket. melyeknek a szervezetre gyakorolt üdítő és gyógy­
hatású közismert.

Különösen felhívjuk figyelmüket, hogy nem essenciá- 
bol készül, mint esetleges más hasonló készítménye^ 
hanem a narancs húsának sajtolt levét tartalmazza.

Ezen teljesen újszerű eljárással sikerült a legkényesebb 
ízléseket is kielégítően a narancs fölüimulhatatlan tulaj­
donságainak épségben tartása mellett a magnak és héjának 
eltávolításával a narancs levét sűrített állapotban korlát­
lan ideig tartósan konzerválni és azt mint Arancia narancs- 
szörp forgalomba hozni. Az Arancia. amely külföldön nagy 
közkedveltségnek örvend és az összes előkelő kávéházak, 
szállodák és vendéglők asztalain fel lesz szolgálva, kell. 
hogy itthon is mindenkinek kedvenc itala legyen. Külön­
féle belső bántalmaknál. úgymint májdaganat, vesefájdal­
mak és epekő-bántalmak, orvosilag is megállapítást nyert, 
hogy nélkülözhetetlen.

Budapest egyik legrégibb hentesárugyára a széles 
körökben nagyon előnyösen ismert Lurie és Balogh
utóda cég, mely az utóbbi évek rossz konjunktúrája miatt 
beszüntette üzemét, e hó 1-én teljesen átépítve, a leg­
modernebb követelményeinek megfelelően és a húsipar 
legkényesebb igényeit kielégítően, megindította gyárát.

Fenti gyár bekapcsolódása a napi fogyasztásba nagy 
jelentőséggel bir úgy a szakkereskedelemre, mint a kávé­
házi. vendéglői és szállodai iparra nézve. A  gyár gyártja 
mindazon különleges felvágottakat, sonka-, kolbász- és 
\ irstlikülönlegességeket. melyek a kávéházi és vendéglői 
szakma napi fogyasztáséban nagy szerepet játszanék. 
Importál mindenféle cseh sonka, nyelv és hentesárut. Kiváló 
minőségeinél és olcsó árainál fogva reméljük, hogy kar- 
tarsaink a gyárat nagy mérlékben igénybe fogják venni 
és rendeléseikkel támogatni. A  cég gyára és székhelye 
régi helyén : VI., Rózsa ucca 91. szám alatt van. Telefon : 
32—23.

R endk ívü l e lőnyös feh ér nemű kölcsönzés és 
mosatás. R é g i és á llan d ó  Kondja  m inden kávé- 
háznak. ven dég lőn ek  és szá llodának részin t feh é r­
neműinek m osatása, m ásrészt p ed ig  üzemének 
-a já t. v a g y  kö lesön fehérnem ü vel va ló  ellá tása. — 
T ek in te tte l az á llandóan  em elkedő fehérnem ű 
árakra, a kávéházak, ven dég lők  és szá llodák  m ind 
n agyobb m értékben  kényte lenek  ü zlete iket köl- 
c-sönfehérneműekkel e llá tn i. Ezen  m eg leh ető­
sen sú lyos prob lém a  m egoldásának előseg ítése é r ­
dekében lapunk szerkesztőségének s ikerü lt eg y ik  
leg rég ib b  és legn a gyob b  gőzm osógyárra l, a K ló r-  
m entes G őzm osógyá r R .-T .-ga l (Budapest, X ., 
K orpona i ucca 7. szám. T e le fo n  J. 65 0 1.) o ly  é r ­
telmű m egá llapodást kötni, h ogy  ezen cég  lapunk 
össze.-, e lő fize tő jén ek  az összes ed d ig  érvén yben  
lévő  á rakn ál kedvezőbb és előnyösebb fe lté te lek  
m ellett szá llít  fehérnem űt.

A  eég  m egb ízha tóságára  von a tk o zó la g  bemu­
tatta nekünk a M. K ir . H on véd e lm i M in iszte r ú r­
nak 10.250—2. 1923. számú le ira tá t, am e ly  szerint

igazo lta tik , hogy a K ló rm en tes G őzm osógyár a 
M . K ir . H on véd ség  Budapesten és környékén  e l­
helyezett a laku la ta inak  és in tézeteinek ágy - és 
fehérnem ű mosatását három  éven  keresztül pon­
tosan és k ifogásta lanu l végezte . Ezen idő a la tt a 
K ló rm en tes G őzm osógyár a szerződésben vá lla lt  
köte lezettségének m indebn m eg fe le lt, dacára a 
fo ly ton  fokozódó drágaságnak, m indadd ig, m íg  a 
lionvédk inostár a cégge l m egkötött szerződésének 
m eg fe le lő le g  a n yagga l e llá tta .. Ezen elm ú lt há­
rom év  a latt, a m íg  a honvédk incstárra l szerző­
déses viszonyban  á llo tt, b eb izony íto tta  azt, h ogy  
a K lórm en tes G őzm osógyár eg y ik e  azon pontos 
és m egb ízható  cégeknek, akik vá lla lt  kö te lezett­
ségeiknek m inden körü lm ények között m eg fe le l­
nek és nem törekszenek a kon junkturá lis v iszo­
nyok kihasználására.

A m időn  a fen tiek re  ta g ja in k  figye lm ét fe lh ív ­
juk, egyben  utalunk a K lórm entes G őzm osógyár 
R.-T.-nak m ai lappéldányunkhoz m ellékelt kör­
levelére .

S v á jc i „Monopol** fan jságrám ák  m egérkeztek. 
Éried. K ir á ly  ucca 39. T e le fon : Józse f 128—14.

Forrásterm ék  és Á sván yv ízkeresk ed e lm i R.-T.- 
nak sikerü lt m egszerezn i a pécsi L ittk e - fé le  pezs­
gőgyá rn a k  a vezérkép v ise le té t. T u d va levő  dolog, 
h ogy  a pécsi g y á r  szerb m egszá llás következté­
ben nem v o lt  abban a helyzetben, h ogy  a háború 
a la tt i árukészletét fo rga lom ba  hozza és rég i árú­
készletének egy  n a gy  része most kerül csak p i­
acra, am i azt je len ti, h ogy  9—10 éves m árkát hoz 
fo rga lom ba . F en ti részvénytársaság egyedárusí- 
tó ja  a P a rád i v íz-nek és rak táron  ta rt ja  az összes 
haza i és kü lfö ld i ásványvizeket. T e le fo n i rende­
lésre (179—15) árút házhoz szá llít. (IV ., M ária  V a- 
léria-u . 1 .)

K é r je n  m indenütt term észetes á sványvizet. P a ­
rád i v íz  egyedárusítás. összes hazai és kü lfö ld i 
term észetes á sván yv izek  fő rak tá ra  Forrásterm ék  
és Á sván yv ízk e resk ed e lm i R.-T., IV ., M ária  V a lé ­
ria  ucca 1. — T e le fon : 179—15.

Minden kávés tartson üzletében

Zwack-féle likőröket és unicumot
mert azt állandóan keresik és fo­
gyasztják. Az unicum eredeti 
palackokból mérendő, mert 
a vendég úgy látja, hogy 
csakugyan valódi árút kap

Gschwindt
l i k ő r ö k ,  k o n z e r v e k

ÜSudapesII Jáívésofi Jlru/or- 
é a f m i  ftösfeménvei:
Ezúton értes ítjü k  fe le inket, h ogy  Thorm a F e ­

renc alka lm azottunk, ak i részünkre az áru szá llí­
tást eszközölte, szo lgá latukból k ilépett, ú gyh ogy  
nevezett a jövőben  vá lla la tu n k  részére sem m ifé le  
m egbízásra, sem p ed ig  pénz fe lv é te lé re  nem jo g o ­
sult.

K á v é  és tea. Ez a lkai óm m al is fe lh ív ju k  fe le ­
ink figye lm ét kávé- és tea-keverékeinkre. K á v é ­
ban a legfinom abb nemes kávékbó l készült fa j ­
keverékeket, teából p ed ig  t íz fé le  teából összeál­
líto tt Im peria l keverékünket a ján lju k , am ely a 
legfinom abb ind ia i és k liina i teákból van  össze­
á llítv a . Á llandóan  raktáron  tartunk továbbá 
arany  Jáva , Costa R ica, Po rtor icó , N e lg e r i, Gua­
tem ala, M atga lpa  kávékat és különösen fe lh ív ju k  
vevő in k  figye lm ét, h ogy  ezen kávékban m inden­
kor a legtisztább , nagyszem ű árut hozzuk fo rg a ­
lomba, am e ly  nem tévesztendő össze ugyanezen  
eredetű, de k irostá lt m ásodrendű fa jták k a l. 
A m enny iben  tehát más cégektő l u gya n ily en  e l­
nevezés a latt, esetleg  a m i ára inknál alacsonyabb 
á ra já n la to t kapnának, ú gy  ez a m inőségben ju t 
k ife jezésre, mert m i m indenkor a legolcsóbb áron, 
k izá ró lag  a leg job b  kvalitásokat im portá lju k .

A  term elési he lyekrő l, tengeren tú lró l és a n a gy  
gyarm atáru  p iacokró l nyert in form ációnk szerint 
a kávép iac továbbra  is igen  szilárd .

Fele lős k iadó : Szem  ere Géza,

II B U D A P E S T I
H Ú S K E R E S K E D E L M I

RÉSZVÉNYTÁRSASÁG
A  székesfőváros álla! megalkotod Bpesti Takarék és V ésirpénztár alapítása.

Saját hizlalásu vágóállatok kitermelése. Husne- 
müek, zsir és szalonna árusítása olcsó árakon. 
Kolbász és füstöltáruk nagy választékban és el­
sőrangú minőségben. Vásárolt áruk pontosan 

házhoz szállíttatnak.
FÖ-ÜZLET: IX , Központi Vásárcsarnok. Tel.: J. 46-19

RAZSO JENŐ
billiárd készítőés kávéházi beren­
dező. Javítások, átalakítások új 
berendezések készítése és 

:: tervezése.

Budapest, IX. Lónyay 
ucca 46.

Telefon: József 36-63

Ö  /< -<  > f  ! / .  /2 < itX í
JU // *<>< / o  f  i t  J t l t

cT2h fuiUjü<o)b<or-l\ i donit/faj f cpvA, II
K á v é s u r!

Minthogy drága a szemeskávé, sok pénzt takarít 
meg, ha a Szent István cikóriakávét használja, 
mert minősége jó és minden doboz sarkában 
kg.-ként K 8000 értékű) pörkölt szemeskávé van.

FRIED ZSIGMOND 
ÉS FIA

M 0 ESZTERGÁLYOSOK  
BUDAPEST, VII., KIRÁLY U. 39.

T E L E F O N :  J Ó Z S E F  128— 14.

U U

K ávéh áz i, v en d ég lő i b e ren d ezések  és  b illiá rdaszta lok . —  A lp acca  és  ch inaezüst áruk, va lam in t b illiárdeikkek le g o l­
csób b  árakon . —  K á véh á z i é s  v en d ég lő i székek  á llan dóan  raktáron . A  le g jo b b a n  bevá lt F r id o l-go lyók  egyedü li készítő je .

! HANTOS TESTVEREK RT.
festő, mázoló és 

tapétázó 
iparüzem

Budapest, VI., Horn 
Ede u ca 5. szám. 
Te l :  194-51, 85-23.

Specialisták káveházak. ét­
termek és szállodák disz- 

feslő munkálataiban.

The Perolin Fabrikáljon Löbl József vegyészeti és p o r m e n t e s í t ő  készülékek gyára
Budapest, IX., Bakács tér 5. Telefon : József 22-54. — Az ország legelőkelőbb kávéházainak, 
szállodáinak és éttermeinek állandó szállítója. — Szállít : PEROLIN légfertőtlenítő és pormente- 
s tő készülékeket, PEROLIN légíertőtlenítő essenciákat 3 illatban. ANTIN1SET rovarirtó készüléket, 
ANTINISET rovarirtó essenciát és folyadékot, pormentesítő seprőanyagot, a legjobb szagtalan, 
hygienikus padlóolajat, padlóbeeresztőt. padlófényesitöt, padlófényesítő kockát, fémtisztítót.

TT A ü M  A  T V T 7  a  Hungária lithiumos gyógyforrás
1 I  /-%  T  ■  M  .4 s z é n s a v v a l  t e l i  t e t t  á s v á n y v i z e

M e g r e n d e l ő  e t ő .  
1., Gellért rakpart 1. sz 
Telefon : József 112-59



K Á V É S O K  L A P J A

„M ALATA P E Z S G Ő  S O R t
H O G Y H A  M I N D I G  IS S Z A .E G E S Z S E G E T S . P É N Z É  
E G Y R É S Z É T  J U T A L O M K É N T  K A P J A  V IS S Z A .  
G Y Á R T J A  A  F Ő V Á R O S I SÖ R FÖ ZÖ  R T  K Ő B Á N Y Á N .

K O V Á C S  B É L A
BUDAPEST

a
Berendezési vállalat lakások, irodák, bankok és min­
dennemű üzletek tervezése, átalakítása és berende­

zése a legegyszerűbbtől a legpazarabb kivitelig. 
Tervezések, költségvetések.

Központ: VI., Teréz-körut 19. Telefon  139 — 88. 
Irodabútor és irógépraktár:

VII.. Dohány-u. 1. Telefon  J. 91—68.

. V É S N Ö K I

i K á v é s o k  f i g y e l m é b e
J t t t í r f t t M S  3 s i v á r t
sajt. vaj. és csem ege nagykereskedő 

V II., Dob u. 78. Te l. h ívó : J 119-64 
L e g o l c s ó b b  b e v ó s á r l á a i  f o r r ó s

K á v é h á z t u l a j d o n o s o k  f i g y e l m é b e !

L A M M E L  F E R E N C
épület és díszmű bádogos, gáz- és vizvezetékszere lő  

Budapest, V i l i , József ucca 17. szám 
T e le fon : József 141-51

Kívánatra költségvetéssel díjmentesen szolgál 
A z  I p a r t e s t ü l e t  h i v a t a l o s  s z á l l í t ó j a

K I T Ü N T E T E T T  BORAI
A LEG FELS Ő BB  KÖRÖK A S ZTA LÁNA K DÍSZE

 ̂ p̂ iACKatM fuoas w tewcz-kórut ok i4g-ss

szállítását vállalja  
és kifogástalanul 
teljesíti

E R Z S É B E T  J É G G Y Á R
RECHNITZER és BRUCKNER cég
Budapest, VII., Hajtsár ut 153. 

Telefon : József 96—32.

A  M Ü N C H E N I

S A LV A T O R
i dény  sör-külön legesség 
minőségben utolérhetetlen

r m
Palackozva kapható a ma­
gyarországi vezérképvise- 
létnél: MEZEY és TÁRSA 
cégnél, Budapest, IX., Ka- 
nolder u. 4. Tel.: J. 24-61.

tfsőrendű 
a b r o s z ,  

szafreíífl. 
fkanger li 
és t a r f ö -

a

gyári árakon kapható, rendkívül 
előnyös fizetési feltételek mellett 

„  Rosenberg Mihály, V., Erzsébet 
VUmMCM  tér 1. Gr. T isza  István u. sarok

Garantált teljes 
zsírtartalmú

sajtjaink
mindenütt 

beszerezhetők:
Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Romadour. Imperiál 

ó vá r i, Trappista, Casino, Roquefort, 
Roquefort dobo/os.

Derbi Sajt és Vajtermelö Részvénytársaság
Központ* árusító-telep: Budtpest, Vili..
Tömő ucca 33 a. sz. Telefon : József 61-10

HAVER REZSŐ  1
C U K R Á S Z
VIII.. R Á K Ó C Z I U T  49 SZ.

i  T E L E F O K S Z Á M -. J Ó Z S E F  125—04.

Tokaji konyak
Anima Tokaj konyak-likőr
Első Tokaji Konyakgyár rt. Tokaj.

□□aaaacoaaco
A legkiválóbb C 7 „ n f 

sörkülönlegesség
□
Q
□
3  a Polgári Serfőzde gyártmánya
□ □ □ a a a a a a a m a a a a Q a

H o c k e r  és T á r s a
Chinaeziist és alpakka áruk 

Budapest, VII., Sip-u. fb 
T e le fo n : J ózse f ö 4 —55.

M O C Z N I K
M U S T Á R

a leg jobb

I
HAZAI IPAR

Figyeljünk !SaFÍa“ :
pest. ma g y a r  ká r t y a c v á r  gyártmá- 

I nyainak valódiságára, óvakodjunk a
. « (O J ( « r  . rossz utánzásoktól!

Magyar Játékkórtyagyár R.-T.
P IA T N IK  N Á N D O R  és F IA I
Budapest. VII., R o tlen b ille r  ucca 17.
Telefon : J. 10—63. — Alapíllatott 1824

Schaum burg-Lippe herceg  
udvari pincészete

a  Villány ö
F i n o m  p a l a c k  b o r o k .  — P e z s g ő k .

Alap i Hatott 1886-ban

Herzka, H alász és Berger
vas és rézbutor-gyár 

Budapest, V., Lipót-körut 10.
T e lje *  kávéházi és  szálloda i berendezések.

Koronavirstli, hentesárú, szaiámi, prágai 
sonka cégünk specialitásai

FLEISGHMANN, POUCSEK ÉS TÁRSA
Budapest. VII.. Holló u. 11. Tel: J. 128-60. J. 123-67

S O S

I LAKOS LAJOS 1
TA K A R É K T Ű Z H E L Y G Y Á R  í: 
RÉSZV.-TÁRS. BUDAPEST. |

IRODA ÉS GYÁR: Vili., Bezerédy ucca 8. 
Telefonszám: József 21— 34. 
Ü Z L E T :  IV., Váci ucca 40. 
Telefonszám: József 153—52.

Újból
megnyílt 
a régi I X u r i e  -  / é l e

f e j ü z e m I Szállít
príma tejet és tej­

termékeket

LURIE ÉS TSA. I.. ORBÁNHEGYI ŰT 6. TELEFON 47-27

□ 1

Hexner József
Kávéházi és vendéglői 
berendezések raktára

Billiárdasztalok, dákók és golyók, 
afpakka árú és porcellán legolcsóbb 
b e s z e r z é s i  f o r r ó s a  
Budapest, Vll., K irály  u. 25 
Telefon : JÓZSEF 129—02 D

ÓCEÁN
konzervek a legjobbal* n

H A T T Y Ú £4
55

fehérnemű kölcsönző vállalat
Budapest, V., Katona József u. 41. (Palatínus épülel) 

T E L E F O N :  1 5 9 — 6 0  é s  4 6 — 8 6

Szállít: kölcsönrendszer alapján asztalne- 
müeket, törlőruhákat kávéházak, éttermek 
részére. Damaszt asztalnemüek bálokra és 

estélyekre. Mérsékelt kölcsöndijak!

„ , M A G Y A R  S Z A L Á M IG Y Á R  R É S Z V É N Y T Á R S A S Á G
Budapest, X.. Füzér ucca 37. -  Te le fon : Józse( 59-16. -  S övén ye im  : M a g ia m . -  Gyár,ményok : Val ódi  magyar téliszalámi. disznózsír. háj.

Vagolelep Perlesz sertesvago, Budapest, bérlés közvágóhíd 1
« uí,ci uvlo ai. — i eieiun : jo zse i — iu. — ourgöny
mindenféle szalonna, friss és füstölt hús, hentes- és kolbászárúk.

Szabadalmazott | _ __ _ 1  -  i
mű kőburkolatú J  C  ^ S Z C K F C l i y  0  K  9

sörkimérőkészülékek, sörszerelvények.
________Jégszekrények és sflrkimérők javítása,

Hennefeld
jégszekrénygyára, Budapest. VI.. gr. Zichy Jenő u. 5.

___  Te le fon : 114-29.

Evőeszközök és alpakkaáruk leg­
olcsóbb árban.

Árjegyzék ingyen és bérmentve.

7 ]  áJí^nbEredeHZslSfert billérdA ^ lpakKa'. és Kin.aei?üst tárgyak evőeszközök legolcsóbb1 V  C l  IClZiI o  et̂ i ," eri b,11«daszta|ok. felszerelési tárgyak. Elefántcsontgolyók nagy választékban
----------------------  praun  t ^ y u l a  V I I . ,  Sip-u. 14 .  s z á m . Alapittatott

1895-ben
N y o m a to tt  a M erkan til-n yom d áb an , Budapest, VT., Iz a b e lla ucca 70. (H a va s  Ödön)
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